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1.

Instiillning och Yrkanden
Mot bakgrund av tó ande bevis och fórklaringar till svarandens begdran om
att inte erkdnna skiljedomen med diarienummer PESA rr-o5/SE/ 2cl22 av den
9 juli 2c22 anser vi att svarandens begdran dr otil]rócklig och ofórenlig med
bestdmmelserna i den svenska lagen om skiljefórfarande. I synnerhet har
svaranden inte lyckats visa att skiljedomstolen p  n got sótt eller i nógon
utstróckning har brutit mot bestómmelserna i 54 och 55 $$ i den svenska
skiljelagen i sitt avgórande under aktnummer PESA rr-o5/SE/ 2c,22,

Fóljaktligen ska beslut med aktbeteckning PESA lr-o5/SE/ 2cl22 anses Vara
helt fórenlig med svensk lag. Tiltdómande av ersóttning fór en tjdnst som
utfórts och en digt accepterats strider inte (och kan inte strid.a mot ordre
public) mot grundldggande rdttigheter i Sverige, Polen eller EU - pacta sunt
seruanda.

Sókanden hemstdller om och st r fast vid sin hemstdllan om erk nnande och
verkstóllighet av domen med aktbeteckning PESA rr-o5/SE/ 2c,22 i dess
helhet.

Sókanden yrkar ocksfr p  erkónnande av och ersdttning fór sina kostnader
bilagan till den hór skrivelsen, kostnaderna fór óversóttning och upr6ttand'et
av svaret p  svarom let som omfattar r94 sidor [sic] inklusive fakturor.

SVEA HOVRÄTT 
020114 
 
INKOM: 2023-04-20 
MÅLNR: Ö 12191-22 
AKTBIL: 48
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Med h6nsyn till svarandens svarsskrive]se och med hónsyn till domstolens
fóreldggande att inge svar p  svarom let, presenterar jag v&r st ndpunkt.
Svarandens svarsskrivelse dr kaotisk och d ligt organiserad, vilket fórsv rar fór oss
att i sak svala p  den med hdnsynstagande till lagen om skiljefórfarande, sdrskilt $ 54
och g 55 punkt z.

Uppl iggning av sókandens svar i sak.
Svar p  svarandens invóndningar avseende $ 54.
Svar p  svarandens invdndningar avseende S ss.z.
Sammanfattning och slutsatser.
Svarandens invdndningar som hdrrór 54 s kan sammanfattas enligt fóljande:

1. Parterna har inte ing&tt n got skriftligt ar,tal som inneh&ller en skiljeklausul,
2. Den svarande har beróvats mójligheten att utfóra sin talan och att inge

klandertalan,
3. Skiljedomsfórfarandet har kr nkts p& grund av att den lag som tillómpats var

ofórenlig med den lag som ar,talats i skiljeklausulen,
4. Skiljedomstolens bristande opartiskhet.

Enligt 54 s i lagen om skiljefórfarande ska en utldndsk skiljedom inte erkhnnas
och verkstdllas i Sverige om den part mot vi]ken skiljedomen górs g llande kan visa
att de omstdndigheter Som anges i punkterna r-5 i denna bestdmmelse fóreligger.

Ndr det góller den svenska lagen om skiljefórfarande och r95B &rs New York-
konvention óligger bevisbórdan den bestridande parten (svaranden).

54 s p.r Sókanden bifogar bilaga l: en bes rkt kopia av parternas A'utal med
skiljeklausul. P  grund av brist p  direktóversdttare fr n engelska till svenska har
óversóttningarna gjorts i ordningen engelska + polska _> svenska. Skiljeklausulen dr
klar, enkel och tydlig. [Bilaga r]

54 $ p. r (i fórening med punkt 3.z i svarom&let). Sókanden beklagar att han tillfóljd
av sitt fórbiseende underlótit att till stómningsansókan bifoga Kompletterande Beslut
av Paneuropeiska skiljedomstolen meddelat den 9 juli zozz, avseende
skiljedomstolens rdttelse av ett uppenbart fel i datumet fór undertecknande av
parLernas A 'tal. Jml punkt 5.4 i skiljedomstolens arbetsordning samt jml35o art den
polska civilprocessordningen korrigerade Skiljedomstolen sitt uppenbara fel genom
att ndra datumet i inledningen tillbeslutet (rad rz) och i punkt z i beslutet (rad z7)
frhnz4-oz-2o2o till ro-ro-2o2o. fBilaga z]

Mot bakgrund av ovanst6.ende dr alla svarandens p st&enden om skillnader vad gdller
datum helt ogrundade.

54 $ p. z (Punkt 3.5 i svarom let): Svarom ]et r i detta avseende ett uppenbart
fórsók att vilseleda domstolen. Skiljedomstolen skickade svaranden, till den adress
Som svaranden angett i klausulen, rekommenderat brev inneh llande:
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1. ett fóljebrev d r svaranden uppmanas att inkomma med svarom&l p  den
bifogade stdmningsansókan (rekommenderat brev nr RR547rB7BroPL fse
Bilaga 4.Ll),

2. en underrdttelse till svaranden om dess rdttigheter i samband med
skiljedomsfórfarande, namnet p& den enda skiljedomaren och domarens
fórklaring om opartiskhet [se Bilaga 3],

3. svaranden har inte hdmtat ut domstolens brev inom fóreskriven tid,

4. genom en extraordindr frtgzird uppmanade domstolen svaranden &terigen med
ett ytterligare rekommenderat brev att Svara p  fr&gan huruvida denne tdnkte
inkomma med svarom lom domstolen skulle skicka stdmningsansókan p
nytt? (rekommenderat brev nr RR5I4B5Boz7PL [se Bilaga 4.2])r,

5. svaranden har inte hómtat ut domstolens andra brev inom fóreskriven tid.
Slutligen skickade domstolen till svaranden ett rekommenderat brev till den
adress som anges i skiljeklausulen med den avkunnade domen, tillsammans
med en underrd.ttelse i brevets hur,rrddel och sjdlva domen om att sókanden, i
enlighet med k]ausulen och den polska civillagen, kunde ansóka till
appellationsdomstolen i Warszawa (Polen, EU) om ogiltigtórklaring av
skiljedomen (rekommenderat brev nr RR39r759z55PL [se Bilaga 4.3]
inklusive underrdttelse till parterna p5 sista sidan i domstolsbeslutet -

m5lsakten). Svaranden har inte hdmtat ut detta brev heller och efter utg&ngen
av den tidsfrist som gdller fór óverklagande till appellationsdomstolen i
Warszawa (Polen, EU) dvs efter utg ngen av tv  m nader, blev skiljedomen
slutgiltig. (se bilaga z, sókandens brev till SVEA av den g-to-zozz).

Svaranden garanterades full r tt att infór skiljedomstolen (se avsnitt 54 5 2 ovan)
ltigga fram handlingar, inlagor eller en direkt (online) fórhandling. Han utn}ttjade
inte denna rdtt av egen vilja, och nu undergrdver han p  ett omotiverat sdtt inte bara
kdrandens yrkesintegritet utan dven skiljedomstolens och den oberoende domarens
professionalism. Det m ste understrykas att alla anklagelser mot kdranden,
fórfarandet, skiljedomstolens (handlóggarens) och den oberoende domarens
integritet 6r grundlósa och stótande. De utgór en fórsvarstaktik genom grundlósa
angrepp.

Att krdva betalning fór utfórda och accepterade tjdnster 6r en grundlóggande
rdttighet i Sverige, Polen och EU.

'Svaranden tar upp en uppenbar motsbgelse av datum i domstolens beslut genom att ignorera
domstolens motivering eller genom att lósa motiveringen utan att fórst& den. Domstolen skickade en
andra kallelse (zo-o6-zozz) fór att besvara stdmningsansókan extraordinórt fór att ge svaranden
mójlighet att delta i fórfarandet och svara, trots att han inte svarade p& den fórsta kallelsen till
skiljefórfarande. Svaranden svarade dock inte p& domstolens andra kallelse och domstolen ans&g att
datumet fór det lagstadgade svaret p  det fórsta brevet (rr-o5.zozz) som uppmanade till
skilj efórfarande var bindande.
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Svarandens pfrst5.ende om att skiljefórfarandet har stridit mot vad parterna ar,talat i
skiljeklausulen p  grund av att den lag som parterna ar,.talat i skiljeklausulen och den
lag som faktiskt tilltimpades vid m lets próvning dr ofórenliga, ór helt felakti$.
Svaranden hdvdar att skiljedomen anger att:

Den póstódda ski|jek|ausu| som Vi||a Europa har givit in i mó|et reglerar att den

|ag som ór ti||ómp|ig pó avta|et ska vara ,,den materie||a po|ska |agen ti||sammans

med 1958 órs New York-konvention och Uncitra|-mode||lagen,,' | Óvers ittningen

av den póstódda ski|jedomen framgór att det ór,,Po|ens materie||a |agstiftning,

New York konventionen av 1958 och Paneuropeiska skiljedomstolens

Arbetsordning som ór ti||dmp|iga pó avta|et,,. om den póstódda ski|jedomen och

den póstódda ski|jek|ausu|en hade varit |egitima hade skiljefórfarandet stridit

mot vad parterna hade avtalat.

Svea hovrdtt (Svea hovrdtt hovrdtts dom av den 9 mars 2017, aktbeteckning T
lg68-16) konstaterade att skiljedomstolen ska avgóra tvisten utifr n de
omstdndigheter (rdttsliga fakta) som parterna har &beropat till stód fór sina
argument. A andra sidan rir skiljedomstolen enligt principen jura nouif curia inte
bunden av parternas rdttsliga argument utan kan fritt avgóra vilka rdttsregler som
ska tilldmpas p  grundval av de r ttsliga fakta som beropats. Eftersom det rórde sig
om ett enkelt mó.l, det vill sóga avgórande i fr ga om en Mst om betalning fór en
utfórd tjd.nst, ett m l som grundade sig p  parternas skriftliga ar,tal, utóvade
domstolen sin próvningsrótt och próvade m&let p  grundval aV reglerna fór
skiljedomstolar, den polska civillagen och del V i den polska civilprocesslagen
(skiljefórfarande). Republiken Polen har ingen separat lag om skiljefórfarande, och
bestdmmelserna om skiljefórfarande' som dr identiska med r95B rs New York-
konvention, har infórlivats (ór en integrerad del av) i den polska civilprocesslagen
som del V. Polen har frómjat skiljefórfarandet sedan ratificeringen av NY-
konventionen 1961 (Sverige Ig72), Skiljedomstolen har dórfór inte óverskridit sitt
uppdrag utan tilldmpat endast de regler Som var nódvóndiga fór ett korrekt
avgórande i den m6'n den ans&g det vara befogat och vólgrundat, juranouit curi .

ss s p. z - (punkt 4.r.5 och slumpvisa kommentarer i svarom ]et). Svarom let eir p

denna punkt formellt och etiskt oacceptabelt. Ndr det gtiller 55 $ p. z, kunde
svaranden i sak redogóra fór varfór erkónnande och verksttillighet av domen genom
Svera hovrótts beslut vore ofórenligt med grunderna fór rdttsordningen i Sverige. Det
kan inte anses att sókandens krav p  betalning fór den tjdnst som tillhandah&llits
svaranden och uttryckligen accepterats av svaranden, i enlighet med parternas
skriftliga ar,tal, skulle strida mot bestdmmelserna i 55 5 p. 2.

Svaranden har ddrfór fattat beslut om att vdlja en annan fórsvarslinje. Han vill
misskreditera och undergróva sókandens integritet och ddrigenom bevisa att 55 $ p. z
6r tilltimplig i fórevarande m l (se t.ex: Svea hovr tt hovrdtts dom av den 9 december
20:-.6, m&lnumm er T 267 5-t4.)
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I svarom&let ldmnade svaranden in kopior av privata ''handlingar'' av okónt
ursprung och utfdrdade av okónda personer. Innan vi har f tt hand]ingarna (i original
eller av notarius bestyrkta kopior) och av respekt fór domstolens arbete ska vi inte
kommentera osignerade kopior av de p st dda ''handlingarna''. Vi hemsttiller att
svaranden fórelóggs att ge in dessa handlingar i den form som fóreskrivs i lagen
s vida domstolen finner det vara laimpligt.

Svaranden garanterades fullstdndiga rdttigheter under skiljefórfarandet (se

avsnitt 54 3 z ovan), dvs. rd.tt att ldmna in handlingar, yrkanden eller att fórhóras
(online). Svaranden har inte utóvat denna rdttighet av egen fri vilja, och nu
ifr&gasdtter denne utan verkliga grunder den professionella integriteten, inte bara
vad gilller sókanden utan dven skiljedomstolen och den oberoende domaren. Det f6r
betonas att alla anklagelser mot sókanden, tillvtigag&ngssHttet, skiljedomstolens
(tillika med m&lets administratór) integritet och den oberoende domaren 6r
grundlósa och fórolómpande. De utgór en fórsvarstaktik, fórsvar genom grundlóst
angrepp.

Att krdva betalning fór utfórd och godkdnd tjónst dr en grundlóggande
rdttighet i Sverige, Polen och EU.

Trots att svaranden accepterade bestdmmelserna i altalet och i skiljeklausulen
om att skiljedomstolen PESA skulle vara behórig att avgóra eventuella tvister mellan
parterna, vill svaranden numera ogrundat ifr gasótta skiljedomstolens integritet.
Detta ór dock en ogrundad och fóroldmpande spekulation. Villa Europa Sp. z o.o. dr
ett multibranschfóretag Som bland annat tillhandah ller specialiserade
internetrelaterade tjdnster. Vi tillhandahóll tjónster p& bestdllning av PESA-
domstolen varvid vi utvecklade domstolens webbplats, ansvarade fór underh ll av
dess driftsstatus och registrering av den relevanta domstolens webbplats (Notabene,
domdnen 6gs av skiljedomstolen). och det ór allt. Vi tillhandahóll ocksfr tjtinster till
svaranden (Axel Brandenburg), till exempel. Detta innebór inte att vi ór knutna till
Axel Brandenburg (beroende av) mer dn genom omfattningen av de tillhandah6llna
tjdnsterna. Villa Europa Sp. z o.o. har inte p  n got sótt p verkat, instruerat eller
gjort nflgot annat fór att p verka skiljedomaren och/eller skiljedomstolen. Bifogat
finns skiljedomarens fórklaring [se Bilaga 3] om opartiskhet som upprdttats enligt
skiljedomstolens regler, och som skickades till parterna i fórfarandet, inklusive
svaranden, genom en skrivelse fr n domstolen (+RRs+ztB7BroPL [se Bilaga 4.r]) den
t1-o5-2o22' som inledde skiljedomsfórfarandet. Det bór noteras att den domare som
leder skiljedomsfórfarandet har fórklarat att hon ór opartisk och oberoende i
fórh llande till parterna i fórfarandet. Skiljedomaren uppgav ocks  att hon dr
oberoende i fórh llande till skiljedomstolen (PESA). som endast administrerar
mfllet. [sic] [se Bilaga s] Villa Europa Sp. z o.o. utfórde tjónsten fór administratóren
(PESA) och inte fór den enda skiljedomaren i fórfarandet. D rfór 1r svarandens
indikationer (som upprepas p  flera st6llen) helt ogrundade.
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Svaranden rapporterar att ''Bin Jiang, G vle universitet. Han har mottagit brev
fr&n Kronofogdemyndigheten. Har betalat TzoB euro men m&let p5g6r fortfarande".
Detta dr uppenbarligen en falsk tillvitelse. Civilrtittsligt fórfarande Villa Europa Sp. z
o. o. (Ltd.) mot Bin Jiang avslutades med ett slutgiltigt beslut av
fórstainstansdomstolen (allmón domstol) benómnd Sad Rejonowy i Grodzisk
Mazowiecki (Polen, EU) den z9 september zozz dór Jiang lades att betala tillVilla
Europa ersdttning fór tillhandah llen tjdnst genom ett europeiskt
betalningsfórelóggande. Kronofogdemyndigheten genomfórde lagligen verkstdllandet
av betalningsforeldggandet p  Villa Europas begóran genom ett bes]ut av den zo
december 2c22 [se Bilaga 5]. B de m&let och verkstólligheten dr enligt polsk och
svensk lag helt slutfórda och avslutade. Svaranden har ldmnat osanna uppgifter och
medvetet vilselett Svea hovrdtt hovrdtt fór att undergrdva integriteten i sókandens
handlingar.

I avsnitt 3.3 hzivdar svaranden att ''PESA ór inte ett serióst skiljedomsinstitut''.
Fór att bevisa denna omójliga tes &beropar svaranden irrelevanta argument. Bland
annat:

1. Fórtydligande av den tjónst som Villa Europa Sp. z o.o. tillhandah&ller
PESA ndr det g611er internettj nster (se sidan 5 ovan).

2. Skiljedomstolar ór inte sk}zldiga att ha en webbplats. Detta gdller dven
fór PESA som dock har en webbsida,

3. P5 samma sótt hdvdar svaranden utan verkliga grunder (punkt 5 i
svarom let) att han inte informerades om kostnaden fór deltagandet i
konferensen. Detta ór inte sant, deltagandet i en konferens ór alltid
avgiftsbelagt och p& konferensens webbplats (standardfórfarande)
informeras i detalj om alla kostnader fór deltagandet. Dessutom
inneh ller parternas skriftliga avtal en bestómmelse om kostnader (se

Bilaga r punkt 3).

4, Svarandens p stf,.ende att Villa Europa Sp. z o.o' ''bedriver
byggverksamhet (bilaga ro, Vil]a Europas verksamhetsbeskrivning) ór
inte sant. Svaranden hónvisar till en ok nd webbplats fór att bevisa
denna omstdndighet. Alla fóretag i Polen ór registrerade i det nationella
domstolsregistret /Krajowy Sado vy Rejestr Gospodarczyl och det dr
endast dór som relevant information kan erh llas. Fóretaget Villa
Europa bedriver verksamhet som omfattar konferensverksamhet,
bokutgivning, internettjdnster, inklusive utveckling av webbplatser mm.
Bolaget ór inte verksamt inom byggnadsverksamhetper se,

5. Svarandens p st&ende att M. Ferensby utger sig fór att vara fr n
Warszawa universitet (uW) dr en lógn. Bolaget organiserade en
v rldskongress (+5oo deltagare) om teoretisk geografi under 6ren
2org-zozo. Kongressen skulle dga rum den r-5 maj zo2o i UW:s
konferenslokaler. I sidfoten i sin e-post lómnade Ferensby information
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om bland annat en adress i form av"Street DeliveryA Dr.".
Matteo Ferensby, Warszawa universitet, str. Dobra 56166, oo-812
Warszawa, Polen, EU''. Street Delivery Address p  engelska r den
adress ddr al]a bestdllningar Som r nódvóndiga fór konferensen ska
levereras, t.ex. catering, trycksaker, sponsormaterial osv. svaranden
skapade en lógnaktig parabola fór att undergrdva sókandens integritet
och integriteten i dennes agerande. (ovannómnd konferens blev
instzilld p& grund av COVlD-r9-pandemin),

Svarandens p st&ende att en talare vid en konferens inte betalar n got
arvode dr absurd. vanligtvis brukar konferenser ibland bjuda in en s5
kallad huvudtalare /key speaker/, som vdljs fr&n framst&ende
specialister (ofta nobelpristagare) inom konferensens tema.
Huvrrdtalaren deltar gratis i konferensen och f&r ofta sitt boende och
sina resekostnader ersatta. Detta ar'talas individuellt och fóre
konferensen. svaranden var inte inbjuden som hu'urrdtalare, utan som
en deltagare Vars deltagande i konferensen tócks av honom sjeilv (eller
hans fóretag eller institution). Svaranden gick med p  att delta som
ordinarie deltagare,

Lika absurt ór svarandens p&st ende att kostnaderna fór deltagande
vanligMs dr lóga (''too-zoo euro''). Belopp om ''].oo-2oo euro'' ir lójlig
och har inget med verkligheten att góra. Kostnaden fór deltagandet i
vetenskapliga konferenser varierar och beror p  m nga ekonomiska
faktorer som deltagarna inte kónner till, och de kan antingen acceptera
eller inte acceptera kostnaden fór deltagandet beroende p  sin budget.
Sókanden informerade svaranden om kostnaderna fór deltagandet och
kostnaderna fór inspelning och redigering av svarandens fóreldsning.
Svaranden accepterade kostnaderna fór deltagandet och sókanden
tillhandahóll svaranden a]la óverenskomna tjd'nster. som svaranden
accepterade utan fórbeh ll,

Punkt 3.6. (svarandens svar) De kostnader som villa Europa har begrirt
6r inte motiverade. Svaranden ióser inte k randens inlagor med
fórst&else och drar slutsatsen att eftersom kdranden fóretrdder sig sjdlv
i fórfarandet vid Svea hovrótt saknar denne riitt til] ers ttning fór sina
advokatkostnader. Svaranden fórtiger dock att de nómnda kostnaderna
&dómts i samband med fórfarandet vid skiljedomstolen i Polen, dHr
sókanden fóretrdddes av en advokat, sókandens ombud,

Svaranden hdvdar ocks  att den korrespondens som mottogs fr&n
skiljedomstolen var p  polska, ett spr k som Svaranden inte fórst r.
Anledningen till detta tir fóljande: Parterna har i skiljeklausulen
kommit óverens om att fórfarandet ska genomfóras p  polska.
Alternatir,t kunde svaranden ha utny.ttjat de rdttigheter som beskrivs i
Europaparlamentets och r dets fórordning (EG) nr tg9g/zoo7 av den

.7

B.

9.
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13 november 2oo7. Svaranden' Som var underróttad i behórig ordning,
har dock inte h mtat ut domstolens brev som skickades till den adress
som svaranden angett i skiljeklausulen. I enlighet med skiljedomstolens
regler (artikel 4.4: Delgivning av handlingar) och i enlighet med den
polska civilprocesslagen (artikel 1160. $ r i $ 4: Delgivning av
handlingar) resulterar underl&tenhet att hómta ut skiljedomstolens brev
som skickats till den adress som angivits i skiljeklausulen eller i
parternas Avtal i att breven ska anses vara delgivna och att
underl&tenhet att hdmta ut handlingar och/eller underl tenhet att svara
p  skiljedomstolens begóran inte leder till att skiljefórfarandet avbryts/
viljefórklaras,

ro.I samband med 5 SS p.z i den svenska skiljelagen antyder svaranden
grundlóst att det rór sig om ett organiserat fórsók att Mnga honom och
andra personer att utge otillbórlig betalning fór p st&dda tjdnster. En
s5.dan an dan dr fóroldmpande, ogrundad och saknar all materiel]
grund. Sókanden har anordnat internationella konferenser med
varierande frekvens sedan 2oo1. Som svar p& COVlD-r9-pandemin
anordnade sókanden flera webbseminarier (onlinekonferenser) om
matematisk modellering och prediktion av pandemins utveckling.
Resultaten av webbseminarierna anvdndes av statliga organ i m nga
lónder fór bektimpning av pandemin. Bland flera hundra deltagare och
m5nga tusen lyssnare (online) fr&n hela vórlden var det bara nógra ffr

som inte foljde reglerna fór deltagande, ddri inbegripet betalning av
deltagaravgifter. Nór det góller dessa f6. deltagare utóvade sókanden sin
rótt och inledde domstolsfórfarande.

Sammanfattning och slutsatser

Mot bakgrund av ovanstflende bevis och fórklaringar till svarandens begdran om att
skiljedomen inte ska erkdnnas PESA rr-o5/SE/ 2c.22 av den 9 juli 2c,22 anser vi att
svarandens begóran ór otillrdcklig och inte fórenlig med bestdmmelserna i den
svenska lagen om skiljefórfarande. I synnerhet har svaranden inte lyckats bevisa att
skiljedomstolen i Warszawa p  n got sett eller i nfrgon utstrdckning har óvertrdtt
bestdmmelserna i 54 och 55 ss i den svenska lagen om skiljefórfarande i skiljedomen
med aktbeteckning PESA rr-o5/SE/ 2022.

Fóljaktligen ska beslut med aktbeteckning PESA rr-o5/SE/ 2c.22 anses vara helt
fórenlig med svensk lag. Tilldómande av ersdttning fór en tjdnst som utfórts och
en digt accepterats strider inte (och kan inte strida mot ordre public) mot
grundlóggande róttigheter i Sverige, Polen eller EU - pacta sunt seru nda.

Sókanden hemstdllel om och st r fast vid sin hemstdllan om erkdnnande och
verkstdllighet av domen med aktbeteckning PESA rr-o5/SE/2c.22 i dess helhet.
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Sókanden yrkal ocks  p  erkdnnande av och ersóttning fór sina kostnader bilagan till
den hdr skrivelsen, kostnaderna fór óversdttning och uprdttandet av svaret p
svarom&let som omfattar r94 sidor [s c] inklusive fakturor. (se Bilaga 6)

Warsaw dag som ovan,

W
Prof. dr hab. Krzysztof Sienicki
(CEO Villa Europa Sp. z o.o.)

Bilagor:

Bilaga r - Notarielle bestyrkt kopia av parternas ar,tal samt en svensk óvers ttning av

skiljedomsklausulen.

Bilaga 2 - Notarielle bestyrkt kopia av rdttelse till den paneuropeiska

skiljedomstolens beslut av den 9 juli 2022.

Bilaga 3 - Notarielle bes rkt en bes rkt kopia domarens fórklaring om opartiskhet.

Bilaga 4 - Handlingar som bekrdftar delgivning av skiljedomstolens rekommenderade

brev.

Bilaga 5 _ Beslut ang ende invdndning verksttillighet (lJ-s6toz-zzlzzlo) datum

2022-12-20.

Bilaga 6 - Avrókning av fakturor fór juridiska kostnader.


